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बाइबल दया दे बारे  च क्या बोलदी ऐ? — भाग 2 · KJV शास्त्र
स्ट्रॉंग्ज नंबरें  सोगी

PART 2 · नु फाउंडेशनल बाइबल सिद्धांत पर आधारित नई  अध्ययन
Mercy — मौलिक बाइबली सिद्धांत

उद्घाटन शब्द

सुणो। मनुष्यें बणायी हर देवता जो खुशामद, दाम कने खुश करना पड़दा। पर जदूं   जीवते परमेश्वर पहाड़ पर खड़ा होया कने आसां
जो अपणा नां बताया, तां उसनै गड़गड़ाहट ला शुरू नीं  कित्ता। उसनै धमकी ला शुरू नीं  कित्ता। उसनै पैह्ले  अपणे आपू जो
दयावान बोलया, हर चीज़ा शा पैह्ले । फिरी उसनै कु छ ओह्या बोलया जिस पर विश्वास करना मुश्कल है: दया सिर्फ  ओह् चीज़ नीं
जेह् उसनै करदा। ओह् चीज़ है जिसमां उसजा मन खुश होंदा। ओह् उसजी खुशी है — जियां पिता खुश होंदा जदूं   उसजा बच्चा
दौड़दा घरे  आंदा। उसजी दया कोई पुराणी घटदी हुई सप्लाई नीं । ओह् हर सवेरे  ताज़ी दित्ती जांदी, तेरे  जागणे शा पैह्ले , कजो ओह्
उस वफादारी शा बहदी है जेह् कभी नीं  टू टदी। हुण सुणो जे ओह् दया कियां मुड़के  तेरे  कन्नै देखदी। जो देव दया करणे मां खुश
होंदा, ओह् तुसां शा उस्सी चीज़ प्यार करने जो कह्न्दा जिसनैं ओह् आपू प्यार करदा — अपणे भाई कन्नै दया करना जिस तरह्
ओह् तुसां कन्नै करदा। ओह् तुसाड़े चढ़ावें दा भूखा नीं  जदूं   तुसीं  अपणे दोष जो लुकांदे। उसनै एक साफ, टू ट्टे  दिल जो हज़ार होम-

बलि नाल्लू ज्यादा चाहीं  दा। तां फिरी दोषी मनुष्य किं यां आंदा है? चढ़ाई कान्ते नीं । मेहनत कर्दे  नीं । इकबाल कर्दे  — पाप जो
अपणा मन्दे  बिना ढकणे — जिस तरह् उस टू ट्टे  मनुष्य नै कित्ता जेह् दू र खड़ा रैह्या, अपणी आखां चाणे शा शरमांदा, कने सिर्फ
दया मंगी। ओह् मनुष्य परमेश्वर कन्नै ठीक होकै  घरे  गेया, जदूं   के  धरमी मनुष्य खाली हत्थ घरे  गेया। हुण एक ओह्या राज-गद्दी है
जिस कन्नै तुसीं  हौसले नाल्ल आ सकदे  — दंड पाणे खातर नीं , पर मदद पाणे खातर। कने जो दया ओत्थू मिलदी, ओह् हत्थ
मिलाकै  तुरत नीं  चली जांदी। ओह् तुसाड़े पिच्छे -पिच्छे  आंदी रैह्न्दी। हर रस्ते पर, हर डिगणे च, तुसाड़ी सारी ज़िंदगी दे  दिनें तक
ओह् तुसाड़े पिच्छे -पिच्छे  रैह्न्दी — घरे  तगर, कने घर उसजा अपणा घर है, कने दरवाजा कदी बंद नीं  होंदा। ओह्ई परमेश्वर है जेह्
एह् अध्ययन तुसाड़े सामणे रखदा। इसजी खोज करो।

ਇਸ ਅਧਿਐਨ ਵਿੱਚ ਤਿੰਨ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ:

1. जियां भगवाने अपणा नां घोषित कित्ता, तां उनी सबसे पैह्ले की नां लित्ता — कने उसयो कु सी गल्ला च खुशी मिलदी ऐ?

2. प्रभु माणसा ते की मंगदे न — कने जेह् ‌ड़ा माणस पाप करी बैठा है, उस जो दया कियां मिलदी है?

3. दया हुण मनुक्खे गी कित्थू मिलदी ऐ, अते ओहदे नाल कित्थू तक जांदी ऐ?

पैह्ले तैयार कित्ती नींह — दया



→दया (चेसेद) = वह दया जो वाचा दे रिश्ते ते बहदी ऐ (GENESIS 19:29; PSALM 136).

RACHAM = बड्डे  थमां छोटे तक बगणे वाळा गैरा प्यार (उत्पत्ति 32:9-12).

परमेश्वरा री दया मनुष्य गे ओतरी दूर लेकी जाली जितरी वो जाणा खातर तैयार है — और तद तांई  रौली जदतक वो परमेश्वरा री प्रे मभरी देखभाल पर पूरा भरोसा
नि करी लैंदा (उत्पत्ति 19:17-22, सोदोम मां लूत)।

मनुष्य सारी दयाओं मांझा सारे थोड़ी दया दे बी लायक नीं है — दया इक दान है, अर दान धन्यवाद ल्यांदा है (उत्पत्ति 32:10)।

दया दा अंतम मकसद मुक्ति ऐ — परमेश्वरे दे प्यारे दी पूर्ण ता (उत्पत्ति 32:11-12)।

हे प्रभुआ जो धन्यवाद करो — उसैई  दया सदा बणी रैंदी ऐ (भजन संहिता 136:1-26)।

एह् भाग 2 नंएं  गवाहअें री इक नंई लड़ी ते वेई सच्चाई दी पुष्टि करदा ऐ।

ग्रीक कुं जी शब्द

“दया” — G1656 eleos — दया, करुणा — वह भलमानसता जु दुखी लोकां दे  बाल्ल झुकदी ऐ अर कम्म करदी ऐ
परमेश्वरा दी दया कदी बी सिर्फ  इक भावना नि होंदी; ओह चलदी ऐ — ओह वादा कीती जांदी ऐ, पूरी कीती जांदी ऐ, हासिल कीती जांदी ऐ, ते इक
सिंहासन पर मिलदी ऐ।

“दयालु बणो” — G2433 hilaskomai — दयालु होणा, प्रायश्चित करणा — दया-आसन दे  शब्दा दा परिवार
चुंगी लेणे वाले दी सारी प्रार्थना इस एक शब्द पर निर्भर थी: उसने खून दी जगह पर मिलणे दी बिनती कित्ती — और धर्मी ठहरकर हेठां गेआ

“दयाएँ ” — G3628 oiktirmos — दया, करुणा — दया गी बहुवचन रूपे च बधाया गेदा रूप
परमेश्वर एक दया दा पिता नीं , पर दयाओं दा पिता ऐ — नईं-नईं दया, हर रोज़ सवेरे -सवेरे

इब्रानी मुख्य शब्द

“दया” — H2617 chesed — करारा री वफादारी, अटल दया
नीं ह दा आपणा शब्द अग्गे ल्याया गिया — ओह दया जो नेम दे  रिश्ते थमां बगदी ऐ ते कदी रुकदी नहीं

“दयावान” — H7349 rachum — कोमल करुणा कन्नै भरेआ; कु ख्ख (rechem) दे  सांह्झी जड़ा ते।
जब परमेश्वर अपना नाम घोषित करदा है, तो यह कु खी जितणा गैरा शब्द सबसे पहलां आंदा है — बड़े दा छोटे आस्तां गैरा प्यार।

“माफ करदा” — H5375 nasa — उठाणा, सैहणा, लेई जाणा
दया पाप गी अनदेखा नहीं  करदी — ये उसगी पापी थमां चाकी लैंदी ऐ ते दू र लेई जांदी ऐ (बलि दे  बकरे  दा आपणा शब्द, लैव्यव्यवस्था 16:22)

“दया करना” — H2603 chanan — कृ पालु होणा, अपणे थमां निचले कु सै पर दया कन्नै झुकणा जां न्हिबणा
डेविड री उसदे  बड्डे  पाप देबाद री पुकार — कृ पा एक कसूरवार माणुए तांई पूरी तरह्यां झुकी करी आणी

ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਲੰਗਰ

Micah 7:18 ↗ read this in your Bible

तेरे जर्या कु ण देवता है? → ओ आपणा गुस्सा हमेशा लेखी नीं रखदा + ओ दया करने च खुश होंदा है।

(मेरे  निजी विचार — इत्थैं "pardoneth" शब्द हिब्रू नासा (H5375, to bear) है: चुक्कणा, ढोणा, दू र लेई जाणा। दया इसा नि बरतांदी जियां पाप है ही नि
— ऐ पाप जो माणुऐ थमां चुक्की करी दू र लेई जांदी है। बलि दा बकरा भी इनें सारे  पापां जो इसी शब्दे  कन्नै दू र लेई गिया था (लैव्यव्यवस्था 16:22)।)

I. ਨਾਮ ਦੀ ਘੋਸ਼ਣਾ — ਦਿਆਲੂ  ਅਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ
A. Exodus 34:6 ↗ read this in your Bible

प्रभु लंग गिया और एलान करा → दयावान और कृ पालु, धीरजवान, भलाई  और सच्चाई  सूं भरपूर + हजारों तांई  दया राखणे वाळा, अन्याय, अपराध और पाप माफ
करणे वाळा।

(मेरे  निजी विचार — जदूं   परमेश्वर आपणा नां घोशित करदा है, "दयालु" — रचूम (H7349, दयालु), गर्भ-मूल शब्द — सारेआं थमां पैह्ले  औंदा है। दया
परमेश्वरा दे  नांऽ दा अगला दरवाजा है।)

B. Psalm 86:15 ↗ read this in your Bible

तू करुणा से भरा परमेश्वर है, अर अनुग्रहकारी है → दया अर सच्चाई या मां भरपूर।

C. Psalm 86:5 ↗ read this in your Bible

BHALO, ते माफ करने रे तैयार → तिन सारेयां जो तेरे थमां पुकारदे न, तिना पर दया री बहुतायत।



D. Nehemiah 9:17 ↗ read this in your Bible

उनाँ आपणी गर्दन कठोर करी → पर तू माफ करने खातर त्यार परमेश्वर है + तू उनाँ नि छोड़्या।

E. 2 कु रिन्थियों  1:3 म्हारे  प्रभु यीशु मसीह रे  पिता परमेशरो रा धन्यवाद ओ। परमेशर दया रा पिता और सब प्रकारा री सुख-शान्ति देणे
वाल़ा  ए। [G3628 oiktirmos ⚑]

धन्य होंऐ परमेश्वर = जेह्  दयां रा पिता, ते सारी शान्ति रा परमेश्वर।

II. दयाला नाप — हर रोज़ नोई , आसमाना जरा ऊँ ची

A. Lamentations 3:22 ↗ read this in your Bible

नाश नहीं होए, कऱके  उसकी करुणा घटती नहीं → हर सवेरे नवीं + तेरी सच्चाई  बड़ी है।

(मेरे  निजी विचार — "करुणाएँ " इब्रानी शब्द रचम है, जो रेखेम, यानी कोख़ का शब्द, कन्नै मिलदा-जुलदा है: दया माँ दे  प्यार जिन्ना गहरा, ऊपर आळे  थमां
थल्लै आळे  तांई — ते ऐ कदी फे ल नि होंदी, ते ऐ हर सवेरे  नमीं  होंदी।)

B. Psalm 103:8 ↗ read this in your Bible

असां साथ म्हारे पापां दे मुताबिक नीं कित्ता → जिस चाल्या असमान धरतिया थमां ऊँ चा है, तिस चाल्या उसदी दया बड्डी है + जिस चाल्या पूर्व पश्चिम थमां दूर है,
तिस चाल्या उसने म्हारे अपराध दूर कर दित्ते।

C. Micah 7:19 ↗ read this in your Bible

ओ फिरि आवलु, ओ दया करलु → उंआं दे सारे पाप → समुंदरा री गैह् ‌रैइयां मांह सुट्टे जाणे।

D. Deuteronomy 4:31 ↗ read this in your Bible

तेरा प्रभु परमेश्वर एक दयालु परमेश्वर ऐ → ऊ तिजो नि छडलू, कने ना ई  करार भूलल्

III. दया जरूरी — दयालु परमेश्वर आदमी थमां क्या मंगदा है

A. Micah 6:8 ↗ read this in your Bible

प्रभु तेरे तों क्या चाहदा ऐ → न्याय कर, दया न प्यार कर, अपने परमेश्वर दे सामणे नम्रता कन्नै  चल्ल।

B. Hosea 6:6 ↗ read this in your Bible

मैं दया चाहन्दा, ने बलिदान → होमबली थकैं  परमेश्वरा दा ज्ञान बद्धा।

C. Proverbs 3:3 ↗ read this in your Bible

दया और सत्य नैं आपणे गळे  मां बांध, अर उननां आपणे मन री पट्टी उपर लिख → तेस करदे तूं अनुग्रह पाणा।

D. Zechariah 7:9 ↗ read this in your Bible

सच्चा न्याय करो → हर आदमी अपने भाई  पर दया और करुणा दिखावो।

IV. दया पाणी — कबूल करो, पुकारो, हिम्मत कन्नै  आओ

A. Proverbs 28:13 ↗ read this in your Bible

जेह्  आपणे पापां छपाओंदा है, ओह्  सफल नि हुन्दा; पर जेह्  इनां गी मान्दा ते छोड़दा है, ओह्रे पर दया होई ।

B. Psalm 51:1 ↗ read this in your Bible

हे परमेश्वर, मां पर दया कर → तेरी अपार करुणा दे मुताबिक मेरे अपराध मिटा दे।

C. लूका 18:13 पर कर लणे वाल़े  दू र खड़े ऊई की स्वर्गो रे  कनारो खे आखी पनि चकणिया चाईया, बल्कि आपणी छाती बजाई-बजाई
की बोलेया, ‘ओ परमेशर! मां पापिए पाँदे  दया कर।’ [G2433 hilaskomai ⚑] (14) आऊँ  तुसा खे बोलूँआ कि से दूजा नि पर येई
मांणू तर्मी ठराई की आपणे कअरो खे गया, कऊँ कि जो कोई आपू खे बड़ा बणाओगा, से छोटा करेया जाणा और जो आपू खे छोटा
बणाओगा, से बड़ा करेया जाणा।”
हे परमेश्वर, मिन्जो पापिये पर दया कर -- ये मैंणू आपणे घरे नै धर्मी ठहरी की गिया।

(मेरे  निजी विचार — यख्खां "दयालु हो" आळा शब्द दया आस्तै आम शब्द नीं  ऐ। ईह ऐ hilaskomai (G2433, be merciful) — मर्सी-सीट आळा शब्द,

प्रायश्चित आळा शब्द। कर वसूलने आळे  ने परमेश्वरा थमां मंगेया कि सै उसदे  कन्नै तियां ही मिलै जियां परमेश्वर छिड़कयाँ लौह़ू   दे  उप्पर इस्राएल कन्नै मिलेया
था — ते सै मांणु अपणे घरै  न्याय-सिद्ध होई करी गेया।)

D. इब्रानियों  4:16 इजी री खातर आओ, आसे इम्मत बानी की परमेशरो रे  नेड़े चलूँए, जो कृ पा ते परी रा। तेबे परमेशरो आसा पाँदे  दया
और कृ पा दखाणी और जो जरूरता रे  बखते म्हारी मताद करो। [G1656 eleos ⚑]

अनुग्रह दे सिंहासन कोला हिम्मत साथ आओ → दया पाओ, अते जरूरत बेल्ले मदद खातर अनुग्रह पाओ।

दो मुह — इक्कही नांऽ, दो और तीजे दे मुह पर टिकाया गेया



Joel 2:13 ↗ read this in your Bible

अपणा दिल पाड़ो, ते प्रभु दे कन्नै  मुड़ो → क्यूंकि ओ दयालु ते करुणामय है, कोप करने च धीमा।

Jonah 4:2 ↗ read this in your Bible

मिकु ए पता था कि तूँ एक कृ पालु परमेश्वर है, और दयालु -- इसी करीणे मैं नठी गा।

एक ही नाम, दो हृदय: योएल → अपणा हृदय फाड़, और प्रभु दे तरफ मुड़; योना → मैं पहले ही तरशीश जो नठ गिया था।

Psalm 145:8 ↗ read this in your Bible

प्रभु कृ पालु है + दया ने भरया है + गुस्सा करने च धीमा है + बड़ी दया वाळा है।

(मेरे  निजी विचार — दो गवाहां दे  मुंहै च गल्ल पक्की होंदी ऐ, ते इत्थै तीजा मुंह इसदी पुष्टि करदा ऐ। तीन तार आळी डोर छे ती नीं  टुटदी। जेह्डा नबी मुड़्या,
जेह्डा नबी नठ्या, ते जेह्डा भजन गाया, सारे  इक्को नां दा ऐलान करदे  न। नां पक्का रौंदा ऐ, चाहे सुणने आळे  माणुऐ दा दिल कु छ भी होए।)

परछाईं  ते पूर्ति

Shadow Micah 7:20 ↗ read this in your Bible

तू अब्राहमा पर दया करैगा = जो पुराणे बखत ते म्हारे पूर्वजों गी सौं खादी थी।

Fulfillment लूका 1:72 ताकि आसा रे  बाप-दादेया पाँदे  कृ पा करी की आपणी पवित्र वाचा याद राखो [G1656 eleos ⚑]

आसाणे बाबूआं गी कित्ती दयाळू बाणा गी पूरा करने खातर → उंदे पवित्र नियम गी याद रखणे खातर।

(मेरे  निजी विचार — पुराने दिनें ते जो दया कसम खाई गी थी, सै दया मसीह दे  आने पर पूरी होई। एह् वाचा री दया है, जिसने अक्षर-अक्षर पूरा कीता गया।)

निषकर्श

Psalm 103:17 ↗ read this in your Bible

परमेश्वरे री दया उं लोकां पर जो उसते डरदे न, अनंत काल ते अनंत काल तिकर रैंदी।

Psalm 23:6 ↗ read this in your Bible

सच्चे भलाई  ते दया मेरे सारी उमर मेरे नाल रहणी → मैं प्रभु दे घर च सदा जो वास करूँ गा।

(मेरे  निजी विचार — एह् सारी study इक लाइन च: जदूं   परमेश्वरे  अपणा नां बताया, तां उसने सबते पहले दया करुणा वाळा (MERCIFUL) आखिया, ते
जो कु छ इसदे  बाद आया, सै इसी पैह्ले  शब्दा दा ही खुलणा है। दया कोई मूड नहीं  है जो आंदा-जांदा रहे। एह् हर रोज सवेरे  नई है, अकाशा ते ऊँ ची है जित्थां
तक अकाश धरतिया ते ऊपर है, ते एह् पाप उतणा दू र कर दिन्दी जितणा पूरब पश्चिमा ते दू र है। सै परमेश्वर जो इसने भरिया पूरा है, आदमी ते जेह्‍ड़ा उसने
बणाया, सिर्फ  इक गल्ल मंगदा है — जो सै प्यार करदा है सैह् प्यार करो, ते आपणे भाई कने एह् दखाओ। जदूं   कोई दोषी आदमी आपणा पाप लुकाना नहीं
चाहन्दा बल्कि मान लैन्दा है, ते चढ़ने नहीं  बल्कि रोंदे  होए आन्दा है, तां दया उसदे  कोल आंदी है — ते सै उसने दरबाजे च नहीं  छोड़दी। सै उसदे  जिन्दगिया
दे  सारे  दिन उसदे  नाल रैंदी है, जदूं   तक सै उसने प्रभु दे  घर तक नहीं  पुहंचा दिन्दी। जेह्‍ड़ी दया अनंतकाल ते अनंतकाल तक है, सैह् उस आदमी ने छोड़दी
नहीं  जिसने उसने शुरू कीता, जदूं   तक सै उसने पूरा नहीं  कर दिन्दी।)

ਅਭਿਆਸ ਕੁਇਜ਼

1. मीका 7:18 — वह अपणा गुस्सा हमेशा दिया नाल़ी  नीं  रखदा, क्यूँकि उ इस च खुश हों दा है:
a) बलिदान
b) दया
c) होमबलियाँ

2. विलापगीत 3:22-23 — उसकी दया कदी नि चूकदी; वे हर:

a) सुबह
b) पीढ़ी
c) दिन

3. मीका 6:8 — यहोवा तेरे  कनै थमां की मंगदा ऐ, पर ऐ जे तूं न्याय कर, कने दया कन्नै प्यार कर, कने:
a) होम बलि चढ़ाणा
b) उननै अपणे गळ मांह बांध ल्यो
c) आपणे परमेश्वरा गी सोगी नम्रता कन्नै चलणा

4. नीतिवचन 28:13 — पर जख़्ना अपणे पाप स्वीकार करी करा छोड़दा है, उसा गे:
a) उन्नति नहीं  होणी



b) दया करना
c) कृ पा पाणा

5. इब्रानियों  4:16 — आओ, आसे इम्मत बानी की परमेशरो रे  नेड़े चलूँए, जो कृ पा ते परी रा, तेबे:
a) दूजे थमां बदी धर्मी ठहरणा
b) यहोवा दे  घर च रौणा
दया हासल करने, और मताद वाश्ती कृ पा पाणे

6. भजन संहिता 103:11 — कजो जिस चाल्दे स्वर्ग धरतिया दे उप्पर ऊँ चा है, तिस चाल्दे उसदी दया उंआं दे पर बड़ी है जो
उसतो डरदे न:

a) जो उसदा डर मानदे  न
b) उसकी विरासत दा बचा होया हिस्सा
c) उन सारेयां जो तेरे  कठे  पुकारदे  न

7. लूका 18:13-14 — ओ परमेशर! मां पापिए पाँदे दया कर: आऊँ  तुसा खे बोलूँआ कि से दू जा नि पर येई मांणू तर्मी ठराई की
आपणे कअरो खे गया:

a) उच्च किया गया
b) अपमानित
c) तर्मी ठराई

उत्तर कुं जी: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-c

यो अध्ययन कन्नै  शाखा बणदा

छाया कनै रोशनी किस तरह ओंदी ऐ: वे नां जो पहाड़ा पर बोलेया गेआ था — दयालु ते कृ पालु (निर्ग मन 34:6) — सै छाया थी। सेई  दया जड़ी मसीह दे औणे पर
पूरी होई  (लूका 1:72) सै रोशनी ऐ। वे नां जेह्रा परमेश्वरे इक बरी बद्दला च घोशित कीता था, सै आखरा च इक मुँह् ई  च दिखाया।

नया नियम कियां साफ करदा है: बिवस्था हेठ उदी दया हजारां तांईं  रखी गेई  थी और अब्राहम कने कसम खाधी गेई  थी। मसीह च वा कसम खाधी दया पूरी होई
जांदी है, कने अनुग्रह दा सिंहासन खोलेआ जांदा है जित्थै कोई  बी माणुह हिम्मता कन्नै  आई  सकदा है (इब्रानियों 4:16)। नियम दी दया इक खुल्ला दुआर बणी गेई ।

शब्दें दा मतलब कदी मायने रखदा ऐ: ना�ों च "MERCIFUL" रचूम ऐ (H7349, दयालु), कू ख आळा शब्द, ते ऐ सबतो पैह्ले औंदा ऐ। "PARDONETH" नासा
ऐ (H5375, चुक्कणा), चुक्की करी लेई  जाणा। चुंगी लैणे आळे  दे मुँह च "BE MERCIFUL" हिलास्कोमाई  ऐ (G2433, दया करना), पापां दे ढकणे आळा शब्द।
शब्द आपु ई  अंदर औणे दा राह दस्सदे न।

यह यहूदी और गैर-यहूदी दुएं  गी छू हन्दा: इस्राएल दे पितरां सी कसम खाई  दी दया अते इक तिरस्कारित महसूल लैणे आले दी पुकारी दी दया, एक्की ही दया है
(लूका 1:72; 18:13)। दया कदी भी खून जां योग्यता कन्नै  बंद नीं होई  थी — जो कोई  मान्दा ते छोड़दा, उसा नूं ओ मिलदी है (नीतिवचन 28:13)।

इसा तुसां पर कियां लागू हुं दा: चुंगी लैणे वाले दे राह़  आओ — न चढ़दे होए, न दिखाबा करदे होए, बल्कि इकबाल करदे होए। जिस पाप गी तुसां लकाणा चांह्दे,
उसगी उघाड़ी दिओ, तां दया उसगी ढकी लैग जिसगी तुसां उघाड़ोगे। ते जिस वेल्ले तुसां गी ओ मिलग, तां ओ तुसां दे घरै तक तुसां दे मते जाह़दी।

इसका मतलब हमेशा वास्ते ऐ है कि भलाई  और दया इस जिंदगाणी दे सारे दिनें दे सांगे-सांगे रौंदी न्यां, तेअर रस्ता प्रभु दे घरे च हमेशा-हमेशा तांई  खत्म होंदा (भजन
संहिता 23:6)। दया अनंतकाल थमां अनंतकाल तांई  है (भजन संहिता 103:17) — ओह तेरे भितर लांदे तांई  पैह्ले न त टुटदी है ते न मुकदी है।

खरगोश वाळा रस्ता: दया दा तख्त जित्थे दया मिऴदी ऐ (इब्रानी 4:16) पर्दे दे अंदर दया दे आसन उप्पर खुल्लदा ऐ — जेह्  LIVING IT OUT अध्ययन च होर
अग्गे लिजाया गेआ ऐ (निर्ग मन 25:17-22; इब्रानी 9:5)।

सम्भावित प्रकाश: कर वसूलने वाले का "हे परमेश्वर, दया कर" वाला शब्द दया के  आम शब्द नहीं है — ई  कृ पा-आसन वाला शब्द है, प्रायश्चित वाला शब्द है।
उसने परमेश्वर थमां बिनती कीती कि ओह खून री जगह पर उसै मिलो, और ओह धर्मी ठहरी करी अपने घर वापस गिया। दया रा हमेशा इक मिलने वाला थां रैहा
है। (मेरे निजी विचार)

तुसां बचाणे खातर क्या करणा जरूरी ऐ?

साढ़े  बाइबल अध्ययन गी दिखा — "मिगी बचाणे तांईं की करना चाहिदा"
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